


 

 

Ta lektura, podobnie గak tysiące innych, గest dostępna on-line na stronie
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Utwór opracowany został w ramach proగektu Wolne Lektury przez fun-
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Pieśń XX¹²
Jaką, rozumiesz, zazdrość zగednałeś sobie,
Zacny biskupie, w moగeగ małeగ osobie³,
Żeś mię z domu wyciągnął w te dalsze strony
Od małych ǳiatek i od teskliweగ⁴ żony?

Nie myśli-ć ona o tym, że గa przy tobie
Głowy nie uasuగę by namnieగ sobie;
Że w twym pałacu mieszkam, że przy twym boku
Siadam; koń móగ, sługa móగ na twym obroku⁵.

Rychleగ, niesposobnego⁶ będąc świadom
Zdrowia mego, asuగe swe serce doma,
Żebych గakieగ choroby nagłeగ nie użył⁷,
Nie maగąc, kto by mi w tym గeగ sercem⁸ służył.

Ciężar także domowy, społeczny nama⁹,
Teraz w meగ niebytności musi nieść sama,
Strzegąc w domu porządku, waruగąc¹⁰ szkody,
ǲiatek lichych¹¹ pilnuగąc, zakładów zgody¹².

Któż wie, గesli i tego przed sie nie bierze¹³
(Acz wątpić nie potrzeba o moగeగ wierze),
Że na świecie roǳą sie takowe zioła,
Których smak pamięć domu wygłaǳa zgoła¹⁴;

Że taka గest muzyka i takie strony¹⁵,
Których człowiek słuchaగąc, గuż ani żony,

¹Ks. , Pieśń XX — poeta przebywaగący na dworze biskupa Piotra Myszkowskiego wyraża swoగą tęsknotę
za żoną. W pieśni teగ widoczny గest duży wpływ elegii Propercగusza poświęconych rozłące ukochanych z powodu
podróży. [przypis redakcyగny]

²W przypisach gwiazdką oznaczono wyrazy, które są używane do ǳiś, ale których znaczenie w Pieśniach
గest odmienne od znaczenia obecnego. [przypis edytorski]

³zazdrość zjednałeś (…) w mojej małej osobie — spowodowałeś zazdrość (u żony) o moగą skromną osobę.
[przypis redakcyగny]

⁴teskliwy (starop.) — smutny; tęskniący. [przypis redakcyగny]
⁵na twym obroku — na twym utrzymaniu; obrok: pokarm dla koni. [przypis redakcyగny]
⁶niesposobny — słaby. [przypis redakcyగny]
⁷użyć — doznać. [przypis redakcyగny]
⁸jej sercem — z takim sercem, గak ona. [przypis redakcyగny]
⁹społeczny nama (starop.) — wspólny nam. [przypis redakcyగny]

¹⁰warując — strzegąc się. [przypis redakcyగny]
¹¹lichy (daw.) — słaby, drobny. [przypis redakcyగny]
¹²zakładów zgody — rękoగmi („zakładników”) zgody (małżeńskieగ). [przypis redakcyగny]
¹³przed sie nie bierze — nie rozważa. [przypis redakcyగny]
¹⁴takowe zioła,/ Których smak pamięć domu wygłaǳa — prawdopodobnie aluzగa do przygody towarzyszy

Odyseusza, który spożywszy lotos stracili pamięć i nie chcieli wracać do oగczyzny; wygłaǳać pamięć: zacierać.
[przypis redakcyగny]

¹⁵strony (daw.) — struny. [przypis redakcyగny]
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Ani ǳiatek nawieǳi¹⁶, ale w niewoli
Pod pany sromotnymi¹⁷ wiecznie trwać woli.

To i czego గest więceగ, zawżdy w miłości
Serca trapi, chocia też zstawa¹⁸ ufności;
A ty nie bądź przyczyną, biskupie drogi,
Niczyగeగ, lubo słuszneగ, lub płoneగ¹⁹ trwogi.

Ale złącz, గakoś rozwiódł, bo acz oboగe
Twóగ urząd niesie²⁰, wszakże wyroki twoగe
Na luǳkieగ chęci wiszą²¹: i గa, i ona
Nie pragniewa do śmierci być rozǳielona²².

¹⁶nawieǳić (daw.) — odwieǳić. [przypis redakcyగny]
¹⁷sromotny (daw.) — bezwstydny, przynoszący hańbę. [przypis redakcyగny]
¹⁸zstawa (strop.) — nie brak. [przypis redakcyగny]
¹⁹płony (starop.) — bezpodstawny. [przypis redakcyగny]
²⁰oboje / Twój urząd niesie — obie (te sprawy) należą do twoగego urzędu. [przypis redakcyగny]
²¹Na luǳkiej chęci wiszą — zależą od luǳkieగ chęci. [przypis redakcyగny]
²²pragniewa (…) rozǳielona — pragniemy, rozǳieleni (starop. liczba podwóగna). [przypis redakcyగny]

Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod wa-
runkiem zachowania warunków licencగi i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór గest w domenie publiczneగ.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencగi Wolneగ Sztuki ..
Fundacగa Wolne Lektury zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.() Ustawy o
prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystuగąc zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach
licencగi oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaగ się z nimi, zanim
udostępnisz daleగ nasze książki.
E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/piesni-ksiegi-wtore-piesn-xx
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
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Wesprzyj Wolne Lektury!
Wolne Lektury to proగekt fundacగi Wolne Lektury – organizacగi pożytku publicznego ǳiałaగąceగ na rzecz wol-
ności korzystania z dóbr kultury.
Co roku do domeny publiczneగ przechoǳi twórczość koleగnych autorów. ǲięki Twoగemu wsparciu bęǳiemy
గe mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
Jak możesz pomóc?
Przekaż ,% podatku na rozwóగ Wolnych Lektur: Fundacగa Wolne Lektury, KRS .
Wspieraగ Wolne Lektury i pomóż nam rozwĳać bibliotekę.
Przekaż darowiznę na konto: szczegóły na stronie Fundacగi.

  Pieśń XX (Jaką, rozumiesz, zazdrość zjednałeś sobie…) 

https://wolnelektury.pl/info/zasady-wykorzystania/
https://artlibre.org/licence/lal/pl/
https://wolnelektury.pl/info/zasady-wykorzystania/
http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/piesni-ksiegi-wtore-piesn-xx
https://wolnelektury.pl/pomagam/
https://fundacja.wolnelektury.pl/pomoz-nam/darowizna/

